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	Regeln zur Übertragung von Texten in einfache/Leichte Sprache
Praxistipp: Texte in einfacher oder Leichter Sprache | alle Jahrgänge | B. Neukirch



	Aspekte
	Einfache Sprache
	Leichte Sprache

	Sprach-niveau
	· Einfaches Sprachniveau: Alltagssprache
· Alltagssprache mit einfachen Strukturen
	· sehr einfaches Sprachniveau mit einem begrenzten Wortschatz.

	Inhalt
	· Wiedergabe des gesamten Inhalts des Originaltextes
	· Strukturierte Wiedergabe inhaltlicher Schwerpunkte des Originaltextes
· Ergänzen zusätzlicher Informationen zum Verstehen des Textes
· Lebensnahe Beispiele

	Formulierungen, Stilmittel
	· Vermeiden oder Erklärung von Metaphern 
	· keine Metaphern

	
	· Erklärung von Redewendungen, bzw. Vermeiden von ungeläufigen Redewendungen
	· keine Redewendungen

	
	· Vermeiden von doppeldeutigen Wörter
	· keine doppeldeutigen Wörter

	
	· Vermeiden von Ironie oder Sarkasmus
	· keine Ironie oder Sarkasmus

	
	· Vermeiden von Anspielungen, bzw. Erklärung der Anspielungen
	· keine Anspielungen

	
	· 
	· keine Negationen

	Grammati-kalische Strukturen
	· 
	· Tempus: Präsenz

	
	· 
	· Aktivsätze statt Passivsätze verwendet

	
	· 
	· direkte Rede statt indirekter Rede

	
	· Vermeiden des Genitivs
	· Keine Genitivkonstruktionen

	
	· Vermeiden des Konjunktivs
	· Kein Konjunktiv

	Satzbau
Gliederung
	· Einfache Satzstruktur möglichst ohne Nebensätze
	· maximal 12 Wörter je Satz
· keine Nebensätze
· eine Aussage je Satz
· Wiedergabe zusammenhängender Inhalte in einem Abschnitt
· Wichtige Informationen am Satzanfang
· Einfügen von Zwischenüberschriften

	Wörter
	· Keine seltenen Wörter
	· Keine seltenen Wörter

	
	· Vermeiden von Fremdwörtern oder Erklärung der Fremdwörter
	· Keine Fremdwörter

	
	· Verwendung von Fachbegriffen mit Erklärung, bei Bedarf wiederholend
	· Verwendung von Fachbegriffen nur in Ausnahmefällen, dann aber erklärt

	
	· Vermeiden von Komposita
	· Verwendung kurzer Wörter
· Unterteilung unvermeidlicher Komposita durch Binde-Striche oder einen Medio·punkt in Stamm·wörter.

	
	· Vermeiden von Abkürzungen oder Erklärung der Abkürzungen
	· Bei der Unvermeidbarkeit von Abkürzungen werden diese stets erklärt.

	
	· Vermeiden nominalisierter Verben und Adjektive
	· Keine nominalisierten Verben und Adjektive

	
	· 
	· Keine Füllwörter

	
	· Achten auf die Eindeutigkeit bei der Verwendung von unterschiedlichen Begriffen für die gleiche Sache, die gleiche Person
	· Wiederholende Verwendung gleicher Begriffe für die gleiche Sache, die gleiche Person

	
	· Achten auf die Eindeutigkeit bei der Verwendung von Pronomen
	· Pronomen werden vermieden.

	
	· Bevorzugung von Ziffern statt Zahlwörtern
	· Ziffern statt Zahlwörter
· Keine großen Zahlen, sondern Angabe mit zum Beispiel mit viel oder wenig

	Formatierung
	· Möglichst klare Schrifttypen ohne Serifen verwenden. 
	· Verwendung klarer Schrifttypen ohne Serifen
· Keine Majuskelschrift

	
	· Vermeidung von Silbentrennung
	· Keine Silbentrennung

	
	
	· Keine kursive Schrift
· Keine Mischung unterschiedlicher Schriftarten
· größere Schrift
· wenige Hervorhebungen durch Fettung
· Linksbündig, kein Blocksatz
· Je Satz eine neue Zeile





Links zur Übertragung in Einfache oder Leichte Sprache:
· Die Regeln für Leichte Sprache https://leichte-sprache.de/download/1988/, Büro für Leichte Sprache der Lebenshilfe Bremen https://leichte-sprache.de/ , Zugriff 2022-01-16
· http://hurraki.de/wiki/Leichte_Sprache, Zugriff 2019-11-02
· Informationen für alle, Europäische Regeln, wie man Informationen leicht lesbar und leicht verständlich macht, Inclusion Europe
https://www.inclusion-europe.eu/wp-content/uploads/2017/06/DE_Information_for_all.pdf Zugriff 2022-01-16
· Leichte Sprache, Ein Ratgeber
pdf: https://www.bmas.de/SharedDocs/Downloads/DE/Publikationen/a752-ratgeber-leichte-sprache.pdf;jsessionid=9B46D06799094A7A6320B75B82A0C67D.delivery1-master?__blob=publicationFile&v=3
online: http://www.gemeinsam-einfach-machen.de/GEM/DE/AS/Leuchttuerme/Ratgeber/Ratgeber_LS/ratgeber_ls_node.html , Zugriff 2022-01-16

